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.OEM Produit d'origine

Véhicules Diesel
A partir de Mars 2010**
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1 litre
Réf. 1052

732105 R2

SADAPS BARDAHL
ZI Tournai Ouest 2

Rue du Mont des Carliers, 3
B-7522 Tournai - BELGIQUE

Tél. : +32 (0)69 59 03 60
www.bardahlfrance.com

www.quickfds.fr

1 L

Les additifs catalyseurs pour 
carburant Eolys® doivent être remis à 
niveau lors des entretiens recommandés 
par les constructeurs (Peugeot, Volvo, Ford, 
Fiat, Citröen...).

L’additif Eolys® Bardahl est un composé 
qui, mélangé au carburant, permet de 
limiter l’émission des particules dans 
l’atmosphère.

L’utilisation des additifs permet de réduire 
les suies et d’éviter l’encrassement du FAP.

Durée de vie : 3 ans avant ouverture, 1 an 
après ouverture.

FR De katalysatoradditieven voor brandstof 
Eolys® moeten terug op niveau gebracht 
worden tijdens de aanbevolen onderhouden 
door de constructeurs (Peugeot, Volvo, Ford, 
Fiat, Citroën…).
Het additief Eolys Bardahl is een samenstel-
ling die, gemengd met brandstof, een 
vermindering van de emissie van partikeldeel-
tjes in onze atmosfeer mogelijk maakt.
Het gebruik van additieven zorgt voor een 
afname van roetvorming en verhinderd een 
verstopping van de roetfilter.
Levensduurte : 3 jaar voor opening, 1 jaar na 
opening.

NL

Bardahl® la marque préconisée par les 
plus grands constructeurs automobiles.

Produit à usage professionnel

Bardahl® wordt aangeraden door de 
grootste autofabrikanten.

Product voor professioneel gebruik

1 litre
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Réf. 1014
734101 R0

FR : L'exposition répétée peut provoquer dessèchement ou 
gerçures de la peau. Tenir hors de portée des enfants. Éviter tout 
contact avec les yeux, la peau ou les vêtements. EN CAS 
D’INGESTION: Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON, un 
médecin. Éliminer le contenu/récipient dans une installation de 
collecte des déchets dangereux ou spéciaux.

NL : Herhaalde blootstelling kan een droge of een gebarsten huid 
veroorzaken. Buiten het bereik van kinderen houden. Contact met 
de ogen, de huid of de kleding vermijden. NA INSLIKKEN: 
onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM, een arts raadplegen. 
Inhoud/verpakking afvoeren naar een installatie voor het inzamelen 
van gevaarlijk of bijzonder afval. 

DE : Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder rissiger Haut 
führen. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Nicht in die 
Augen, auf die Haut oder auf die Kleidung gelangen lassen. BEI 
VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM, Arzt 
anrufen. Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle 
oder Sonderabfälle zuführen. Nur für gewerbliche Anwender.

Mode d’emploi
Reportez-vous au manuel d’entretien du véhi-
cule afin d’identifier le produit préconisé et de 
la notice du kit d’utilisation Bardahl Réf. 1054.

Produit d’origine OEM, ne peut être 
mélangé avec tout autre produit 
équivalent.

 Produit  Véhicules N°OPR    Connectique
   fabriqués    

 Eolys® Avant ....> 9492
 DPX42 11.2002   

  Entre
 Eolys®

 11.2002 et 9493 >...
 
176

 02.2010

 Eolys A partir de 12166 >...
 Powerflex® 03.2010 

 Eolys A partir de 12166CB >...
 Extend® 03.2010 

Gebruiksaanwijzing
Zie onderhoudsboekje van het voertuig om het 
aanbevolen product te identificeren en de nota 
van het gebruikskit Bardahl Ref. 1054.

Oorspronkelijk OEM-product, mag 
niet vermengd worden met andere 
equivalente producten.

 Geproduceerd Voortuig N°OPR   Connector
   gemaakt    

 Eolys® Voor ....> 9492
 DPX42 11.2002   

  Van
 Eolys®

 11.2002 tot 9493 >...
 
176

 02.2010

 Eolys Vanaf 12166 >...
 Powerflex® 03.2010 

 Eolys Vanaf 12166CB >...
 Extend® 03.2010 


